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Szerkesztőség és kiadó-hivatal: Szent-lstván-tér 1. 

Egyes számok kaphatók: a dohánytőzsdékben.

A függetlenségi párt és a delegációi.
Béke a szurony erdőben.

A függetlenségi párt — a Kossuth Fe
renc pártját értein — a legkényelmesebb 
részt választotta magának a honfiúi köte
lességek teljesítésénél. Roppant büszke az 
ö hazafiságára, a melyet ki is árendált a 
magyar nemzettől, mert ha arról van szó, 
hogy ki az igaz magyar, akkor mindenki 
hazaáruló a szemében, de ha arról van szó, 
hogy ki fárad, ki dolgozik hazájáért, akkor 
félreáll, duzzog, adja a bankot és a hara
gosat. A delegációba pl. nem megy be, 
hogy ott azt az átkos, közösügyes rend
szert az ő régi buzogányával döngesse, 
hanem ráhagyja az ország óhajainak kife
jezését a néppártra és az Ugron-pártra, ta
nulmányozzanak azok, beszéljenek azok, 
ő megelégszik a sült galambbal, a mely a 
szájába repül. A minap Rakovszky István 
alaposan az orruk alá dörgölte, hogy miért 
engedi az a hazafias 48-as párt magát bele
olvasztani a kormánypártba (mert hiszen 
a Kossuth-pártiak helyett a kormánypárt 
a saját embereit ülteti be a delegációba) 
miért engedi, hogy három néppárti és két 
Ugron-párti képviselő végezze az osztrák 
szellemű közös miniszterek munkájának

A FEJÉRMEGYEI NAPLÓ TÁRCÁJA.

A k e r e s z t .
(EdM.)

Szivem, miért vagy szomorít ? 
Ne csüggedj el!

Ha szenvedés még oly heves, 
Isten kegyel!

H a enyhülés, remény-csillag 
Semerre nincs,

Nézd Golgotha szent keresztjét, 
Ez drága kincs.

Ott függ  az ég és fö ld  közöli, 
Elhagyatva,

A  ki értünk szeretetböl 
Vérét adta.

Ne csüggedj el, fen tart téged 
Isten karja;

Mondd szenvedés közt egyre ezt: 
„Ő akar ja .“

Jlaza mentem . . .
Haza mentein. Oda, hol először hallottam 

a madár dalolását, hol először kulcsoltam össze 
'im ára kezemet a harang hívogató szavára.

Ott sütött legfényesebben nékem a nap. Ott 
volt legpompázóbb a rét. Ott űztem először a

ellenőrzését ? Megrettentek, de azért nem 
dolgoznak, mertők haragusznak a németre.

Pedig volna ám ott ok utána nézni 
annak a gazdálkodásnak. Mi adófizető pol
gárok szinte beleszakadunk a fizetésbe, 
keservesen jajdulunk fel, hogy ne akar
janak bennünket elevenen megnyuzni, ott 
pedig csak úgy dobálóznak a milliókkal. Itt 
jajgatunk, hogy a adóinkat 100—200 per- 
centtel srófolták kirtelenébe fel, ott pedig 
a közös-hadügymmister mosolyogva kér 
potom 38 millió forintot, mert hát ő meg
unta a régi ágyúit és most újakkal akar 
játszani. És még szíveskedik kilátásba he
lyezni, hogy jövőre csak bagatell 40 mil
lióval lehet kielégíteni. Hieronymi és Tisza 
István gróf szinte mosolyogva adták bele
egyezésüket és örömmel szavazták meg 
a milliókat, s kijelentették, hogy még 
újabb kiadásokat is szívesen megszavaz
nak. Fejérváry Géza báró föl is buzdult 
a szép biztatáson és rögtön kért 5 milliót és 
400 ezer koronát katonásdira, hiszen van a 
miből fizethetjük, a kormánypárti delegá
tusok úgyis megszavazzák, a többiek pe
dig csak belerekedhettek már az ellenzéki 
beszédekbe.

Zichy János gróf kifejezést adott a nemzet 
méltatlankodásának, hogy oly könnyen dobálják 
a pénzünket, rámutatott azokra a nyomorúságos [

mezőn pajzán játszi kedwel a virágról-virágra 
csapongó pillangót s ott tudtam meg azt is, hogy 
e föld a siralom völgye s nem az örömé.

Beh korán is gördült le orcámon az első 
keserű könny! Mert azt hiszem, hogy én is na
gyon fájdalmasan zokogtam, midőn kürülállottuk 
apám koporsóját. Éreztem, hogy nagyon komul}' 
pillanat volt az, midőn minden ismerős tekintet
ről hideg, néma fájdalmat olvastam le s midőn 
anyám mindig rám mosolygó szemeit könnyek
kel megtelve láttam.

Elmúlt sok tavasz, sok tél. Idegen lettem 
otthon. Csak a harangszava a régi ismerősöm és 
a temető néma csendje. A gyeppel benőtt sírok 
nem többé. Mert midőn átléptem a temető kapu
ját, látom, hogy a sírok nagy része behorpadt, 
eltaposták vagy felásták.

A keresztek elkorhadtak, ki töredeztek. Da
rabjaikat összeszedte valami szegény üres lélek. 
Egyik sir olyan lett, mint a másik.

.Neki indulok apám sírja felé azon a leg
rövidebb, keskeny, girbe-gürbe utón a si- ik kö
zött, a melyet oly sokszor magjártam gyermek
koromban.

Vannak pillanatok az életben, a melyeket 
az ember soha sem felejt, érzelmek, melyeket 
elmondani, leírni nem tud, fájd,alom, mit vissza 
nem kíván, vagy tán örül, büszke, hogy nem 
roskadt össze alatta.

Nem kevésbbé emlékezetes marad e leg
utolsó látogatásom apám sírjánál.

De hisz nem voltam nála. Csak elmentem! 
Kerestem, de nem találtam meg, azért nem fogom 
elfelejteni. Elkorhadt és kitörött az ő keresztfája

Mai lapunk 4 öídáí.

állapotokra, a melyek immár az elpattanásig ki- 
feszitették a húrt. Én egyáltalán nem értem — 
úgymond — hogy' miért szükséges a hadi terhe
ket il} mérvben, üyen tetemes módon állandóan 
emelni, annál is inkább, mert senki sincsen, a ki 
nekem csak megközelítőleg is meg tudná mon
dani, hogy ezen teheremelések a hadsereget ille
tőleg meddig fognak tartani, mikor fog beállani 
az a momentum, a melyben 'az legalább egy 
időre stagnálni fog. Elvégre azt hiszem, okvetlenül 
számolni kell a viszonyokkal, a nemzet anyagi 
erejével és tekintetbe kell venni azt, hogy ha 
már nagy áldozatok árán és a dualizmus révén 
ennek a monarchiának nagyhatalmi pozíciót ad
tunk, a melyet az teljesen kitölt és kitölti azt a 
béke, különösen az európai béke érdekében, ak
kor okvetlenül gyümülcsöztetni is kell azt az elő
mos helyzetei, a mely ebből ered és mindenek
előtt arra kell gondolni, hogy nem azért hoztunk 
oly tetemes áldozatokat a monarchia nagyhatalmi 
állásának megteremtése és fentartása érdekében, 
hogy ezen áldozatokból ismét új áldozatok ered
jenek, hanem azért, hogy ebből a nemzetnek 
anyagi és erkölcsi haszna váljék. Mert végre nem 
kell az embernek mindig ellenzéki érzületűnek 
lennie, arra, hogy ne akarjon mindig, minden 
körülmények között mindenre ráfizetni.

Sajnálatos jelenség az, t. országos bizott
ság, ha valaki akár itt, akár az országgyűlésén 
feláll és a hármas szövetséget támadja, amint pl. 
Holló Lajos t. képviselőtársam és előtte L'gron 
Gábor tették, akkor azonnal felállanak és azt 
mondják : Kereng a békének- leghatalmasabb pha- 
lanxát támadják m eg! Vegyek figyelembe, hogy
ha ez a hármas szövetség ncin léteznék, akkor

is, miként a szomszédjaié. A liliom is tán kive 
szett sírjáról, mert a természet csak akkor ébre" 

! dett. Arról sem ismerhettem rá.J Es vissza-vissza mentem az utón és újra 
! visszatértem, biztatva magam : talán eltévedtem. 

De hiába! Még szomorúbban zizegett a száraz 
fűszál az elhagyott sírokon, mint valami bús 
panasz: „ugy-e, de elhagyatottak lettünk

Et kellett mennem s nem mondhattam imát 
porai felett. Nem borulhattam, nem hullathattam 
könnyeket sirhalmára.

Magam bolygom az életet. Az a gyenge, 
állhatatlan szív volt iránytűm — óh be kevés — 
s mégis ez marad árvaságom legszomorubb emléke.

Most tanultam, hogy mindennél nagyobb 
fájdalom nem sirhatni. Hisz a könnyek oldják 
meg a bánatot. S a mint felszáradt orcánkról az 
utolsó esep, elmúlt minden fájdalmunk, miként 
a zivatar után tisztul meg az ég s üde lesz a 
levegő.

Ne szedjétek össze a temető összetörött ke
resztfáit, vagy ne vessétek félre az útból, hanem 
tűzzétek inkább a sírra. Ha csalt egy szilánkja 
marad meg, könnyebben talál a hazatért idegen.

És úgy érzem, hogy jobban fáj a sírban, 
ha nem találnak rajok, mintha csali egy tört ág 
a fejfájok.

Idegen lettem otthon. Csak a harang szava 
a régi ismerősöm és a temető néma csendje. A 
gyeppel benőtt süok már nem többé.

, Szabó Gyula.
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sokkal nagyobb terheket kellene e nemzet vál- 
laira róni, mert akkor egy oázison állana ez a 
nemzet, mindenféle biztosíték nélkül és sokkal 
nagyobb erőre volna szüksége, mint ma, hogy 
létét biztosítsa; most pedig, t. országos bizott
ság, hogy a béke biztosítva van, hogy a hár
mas szövetség meg fog ujittatni, most, hogy a 
közvélemény nagy része tagadhatatlanul a hármas 
szövetség mellett foglal állást, most meg azt 
mondják, hogy azért kell ily hihetetlen mértek
ben fokozni a hadi terheket, mert a hármas szö
vetségben levő államok egyike sem tűrheti meg 
azt, hogy egyik vagy másik nálánál gyengébb 
legyen és igy a hármas szövetség fegmaradásá- 
nak érdekében szükséges az, hogy az ezen szö
vetségben levő mind a három hatalmasság hadi 
erejét a lehetetlenség határáig terjessze.

Az orosz cár ő felsége, gondolom, két év
vel ezelőtt a hágai békekonferenciának egybehi- 
vása által mutatta ki békés szándékait, mert hisz 
ö a világbékének megvalósítását célozta ezen kon
ferencia összehívásával. A német császár minden 
egyes alkalmat felhasznál arra, hogy kifejezze 
szándékait és törekvését az európai béke fentar- 
tására. Olaszország a béke érdekében lépett be a 
hármasszövetségbe; Franciaország Oroszországgal 
ismét csak az európai béke érdekében szövetke
zik ; Bülow gróf birodalmi kancellár csak a leg
utóbbi napokban nyilatkozott, gondolom, a „Fi
garó" munkatársa előtt úgy, hogy talán sohasem 
volt az európai láthatár olyan tiszta és talán még 
sohasem láttak olyan kevés fekete pontot a poli
tikai láthatáron, mint ez idő szerint. Európa összes 
államai a béke biztosítására a legnagyobb harmó
niában van és mit látunkjezzel szemben r Azt, hogy 
mi állandóan öntetjük az ágyukat; rendszeresít
jük a tábori ütegosztályokat; hegyi tüzérséget 
szervezünk és ezenfelül másfélszáz milliónyi hi
telre van szüksége ma éppen ezen célból az ál
lamnak. A kormány azon gondolkozik és arról 
gondoskodik, hogy az ujonclétszám szaporítására 
megfelelő módust találjon, szóval, minden olyan 
intézkedést megtesznek, mintha tényleg háború 
előtt állanánk. Ilyen körülmények között azt kér
dem, hogy mi jót várhatunk mi attól a békétől, 
a mely a hadviselés egész súlyával nehezedik 
reánk és mi okunk van ragaszkodni azokhoz a 
politikai kur.junfcturákhoz és konstellációkhoz, a 
melyek eddig tulajdonképpen semmiféle praktikus 
haszonnal a nemzetre nem jártak? sokkal egy
szerűbb és logikusabb volna, úgy felállítani a té
telt, hogy vagy tényleg a béke érdekében létesült 
ez a szövetség és az Oroszországgal való meg
egyezés, a béke tehát biztosítva van és akkor 
semmi által sem lehet indokolni a hadügyi terhek 
folytonos emelkedését; — vagy tényleg állan
dóan kell fokozni a terheket és akkor a béke 
érdekében létrehezott megegyezések és szö
vetségek legalább is problematikus értékűek, — 
nem találom meg a kormánynyal szemben a bi
zalmi alapot és égj szersmind nem látom a nem
zet azon anyagi erejét, amely ezen terheket el
viselni képes volna, nem tudom, hogy milyen 
alapon szavazhatnám meg ezen költségeket és 
ezen óriási terheket, amelyeket a hadügyi kor
mány ma a nemzettől kér. Végre is felelős va
gyok, t. országos bizottság, azon szavazatért, 
melyet leadni fogok, felelős vagyok legalább is 
az én lelkiismeretemmel szemben és én nem tu
dom, mivel indokolhatnám meg ezt az álláspon
tot, ha ezen rendkívüli és póthitel elfogadása 
mellett szavaznék, azért, mert sem a bizalmat, 
sem a szükségességet, sem a nemzet tehervise
lési képességét nem tudom odaállítani plauzibilis 
elfogadható argumentum gyanánt. ’

Tehát az átkos, közösügyes, 67-es 
alapon álló néppártnak kell ezeket elmon
dani, hogy hallja meg a kormány, a közös 
hadügyminiszter, hogy miként gondokozik 
és érez a magyarnemzet. A függetlenségi 
Kossuth-párt pedig hallgat, durrog, lesi 
a készet, szid mindenkit, a ki nem olyan 
mint ő, neki mindenki schmarn, pedig nem 
tesz egyebet, mint messziről kiabál, a 

j honnan nem igen hallja senki.

Lapszemle,
Kossuth Ferenc szerény igényű újságja, a 

„Független Magyarország." mely arról a bizo
nyos cseszneki paktumról a zirci választás előtt 
és után egyaránt mélységesen hallgatott, tegnapi 
számában a pécsváradi választásról referálván, 
jónak látja megjegyezni, hogy „a néppárt a 48-as 
Kossuth párt programját csaknem teljesen kisa
játította." Hát ez egy primitív hazugság, mely
nek feltálalása csak a nevezett lap olvasó közön
ségét kompromittálja. A néppárt nem szokott 
programmot kisajátítani sehonnan, főleg a Kos- 
suth-pártból nem. A mi a Kossuth-párt prog-. 
rammjában jó van, az a néppártból való (ezt 
historice tudjuk bizonyítani); ami meg a.többit 
pl. a „bécsi hoppdámák,“ a „Gotterhalte" és 
egyéb „átkos nemzetrontó" izék elleni üres han- 
dabandáit illeti, azokat legfölleb a mucsai politi
kusok fogják eltulajdonítani. Ország világ tudja 
már, hogy a néppárt komoly párt, mely a nép 
és haza javát komolyan akarja, ezt minden al
kalommal megmutatja s nem kiabál ott, ahol 
tenni kell vásott utcagyerekek példájára a kerí
tésen keresztül. Persze ez is fáj a F. M-nak, 
azért írja, hogy a delegációban „egy-két ember 
kivételével alig van, aki opponálna a hadügyi 
költségvetésnek," de jónak látja elhallgatni, hogy 
az az „egy-két ember" a néppárt és a 48-as 
pártból felekezeti gyülöltségből kimart Ugrón 
párt tagja.

No de hagyján, azért a „hony-hazát mégis 
csali a Kossuth" párt handabandái fogják meg
menteni.

A  Budapesti Hírlap és a pápai csalatkos- 
hatatlanság. A fentnevezett, nagyon színtelen, de 
annál kevésbbé szerény újság, Magyarország „jó- 
katholikusainak," sőt a papság egy jó részének 
is leibzsurnálja, tudvalevőleg, főleg vasárnapi szá
maiban szereti adni a nagy diplomatát. Minden 
héten akad egy „nagy tekintélyű férfiu“-ja, kinek 
„kiváló tudománya," „a világ folyásában való 
nagy tájékozottsága" minden egyes alkalommal 
erősen hangsulyoztatik. Csodálatos, hogy ez a 
rejtélyes ur, említett kiváló kvalitásai dacára is, 
rendesen elveti a sulykot s tudatlannak mutatja 
magát olyan dolgokban is, melyeket jóravaló 
gymnazista diáknak is illik tudnia. Legutóbb a 
Strossmayer és Stadlerről írott cikkben hallatja 
szavát a nagy diplomata, mondván a következőket:

„Strossmayer most (a Girlamo-ügyben), 
abba a fájdalmas helyzetbe hozta Rómát, 
hogy a pápa egy újabb bréve kibocsájtásával 
kénytelen volt saját kesével csorbát ütni a 
csalhatatlanság elvén*

Megelőzőleg ezeket olvassuk:
„Módjában van e sorok Írójának igen 

előkelő és a viszonyokat mélyéig ismerő untak 
észrevételeit következőkben összegezni. . . "

Szolgáljon e kijelentés mentségül a „sorok 
Írójának", ki az „igen előkelő ur“ észrevételeinek 
összegezése által oly könnyelműen blamirozta 
magát az első helyen idézett nagyhangú kijelen
tésével.

Jó lélekkel tanácsolhatjuk a „sorok írójá
nak", máskor jobban válogassa meg „igen elő
kelő urait", mert, mint a példa mutatja, azok az 
„urak" lehetnek „igen előkelők", hanem az egy
ház dolgaihoz, tanaihoz sokszor csak annyit ér
tenek, mint a hajdú a harangöntéshez. Az az 
„igen előkelő ur" a pápai infallibilitás dolgában 
csak egy közönséges suszter, akiről már á régi 
rómaiak megmondották, hogy „maradjon a kap
tafánál."

ÚJDONSÁGOK.
—  Bérnwut. Hétfőn Alapon folytatta a jó- 

, szivií Főpásztor bérmakörutját, hol mintegy 40 
1 tagból álló bandérium üdvözölte a határnál —

mindmegannyi napsütötte arcú, magyar vérből való 
fiai a népnek. Alsó-sz.-Iván és Alap község üd
vözlése után bevonult a főpásztor a feldiszitett 
községbe. A bérmálás délben ért véget. Sz.-Iván 
és Alap iskolaszékei jöttek meg tisztelgésre, kiket a 
fáradhatatlan főpásztor szavai szivük mélyéig 
meghatottak. Délben gazdag lakoma volt a plé
bánián, melyre a hivatalos személyiségek és a 
kerületi papság jelent meg. Mindenkit elragadott 
megyés püspökünk szeretetteljes, leereszkedő ke
gyessége. Mikor a  nép üdvözlése között bevonult 
— akkor dobogott-e erősebben a szív vagy — 
mikor a 750 lélek bérmálását, ezt a  nagy töme
get — a nyári nap forró hevében — azzal a 
benső nyugalommal megbérmálta, vagy mikor 
áldást hintve távozott? Ki tudná megmondani? 
Csak annyit érzett minden gyermeke, hogy jel
szót soha igazabban még nem valósitottak meg, 
mint Fejérmegye főpásztora a magáét: „Cha- 
ritate et laboré." Alapról Előszállásra ment a püs
pök, hova Vajda Ödön zirci apát is megérkezett 
a szeretett főpásztor fogadására.

—  Grif Zichy Janó Montaigróban. Nikita 
montenegrói fejedelem nagyon szives hangú le
vélben hívta meg Zichy Jenő grófot Mirko mon
tenegrói herceg esküvőjére, amely julius I2-én 
lesz Cettinjében. Zichy Jenő gróf a levelet meg
mutatta Goluchowssky gróf külügyminiszternek, 
aki nagyon helyesnek találta, hogy a gróf a szi
ves meghívást elfogadta. Zichy Jenő gróf tehát 
fényes magyar díszben s megfelelő kísérettel el 
is utazik a  cettínjei esküvőre s  magyar szokás 
szerint emléket fog felajánlani az ifjú párnak..

—  Pápai jubileum. Június 1-én a csepeli rom., 
kath. fiú és az állami leányiskola növendékei Ő 
Szentségének 25 éves jubileuma emlékére kedves 
ünnepélyt rendeztek, a következő műsorral: A 
pápai himnust énekelte az ifjúság. „XIII. Leó" 
Bán Aladártól, szavaiia Pabosi Gyula és „XIII. 
Leó életé“-t fölolvasta Vas Lujza tanuló. Ez után 
következett három kedves, egy fölvonásos szín
darab, u. m. az „Ördög fia" Muray Károlytól, 
„A góthok" Móra Istvántól és a  „Koldusasszony" 
Várady Antaltól. Mind a három darabot eredeti 
jelmezekben az ifjúság adta elő. A tíz szereplő 
közt hét németajkú tanuló volt. Horn Mária alsó
ausztriai származású, csak 5 éve van Csepelen, 
.tehát igazi német játszotta a főszerepek egyikét. 
A kis szereplők oly természetesen és híven ját
szottak, mintha ez kenyerük volna. Budapestről 
jött vendégek annyira meg voltak lepve, hogy 
könyekkel áldoztak és nyíltan hirdették, hogy ezt 
nem hitték volna, miszerint a  magyar nyelvben 
néhány év alatt ilyen eredményt lehet elérni. Ezt 
pedig csakis derék tantestületünknek köszönhet
jük. Mind a r. kath., mind az állami tanítók a 
legszebb egyetértésben működnek. A dicséret fő
leg Bender Sarolta áll. isk. igazg.-tanitónőt illeti, 
ki mély vallásossága által igazi lelke az állami 
leányiskolának, s fáradhatlan működésével a kis 
nebulókat, a  részletekre is kiterjesztve betanította; 
a jelmezeket maga szerezte, egész szabad idejét 
az ünnepélynek szentelte. Ugyszinte Mocsonyi 
Ilona áll. tanítónő is. R. kath. főtanitónk Klosier- 
mayer János mint ezermester a  színpadot készí
tette, szétszedhető és bármikor ismét összeállítható, 
Schabik Ferenc r. k. tanító mint - karmester mű
ködött, a szüneteket az ifjúság által betanult két 
szólamu énekekkel töltötte lü. Az ünnepélyén 
befolyt 20 korona Péterfillérül.

— Családi ttrÖrn. GrÓf Z/F/iy Ráfáelné, szül. 
Palloviciní Edina grófnő, e hó 3-án, kedden dé
lután egy egészséges leánygyermeknek adott éle
tet Mosdóson (Somogy ni.) Az ifjú anya, vala
mint áz újszülött a körülményekhez képes jóf 
érzik magukat. A kedves örömhír a  gróf Zichy- 
családban mindenütt kedves meglepetést okozott.
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légtóbbi választmányi ülésén; sajnálattal vették 
tudomásul, hogy dr, Ssabady József ügyvéd, hi
vatkozva nagymérvű elfoglaltságára és makacs 
torökbajára úgy a titkári, mint tanári állásáról 
lemondott. Az elnök szép szavakkal emlékezett 
meg dr. Ssabady József 20 éven keresztül kifej
teit ügybuzgó működéséről s indítványozza, hogy 
érdemeinek elismeréséül az igazgató bizottság 
első tiszteletbeli tagjává választassák. A válaszd 
mány a buzgó titkári működésért és azon, a kö- 
telességteljesitést messze túlhaladó érdeklődésért 
és szeretetért, a melylyel a társulat és a felső 
keresk. iskola iránt viseltetett, a melynek 18 éven 
át. egyik büszkesége volt, köszönetét jegyzőköny
vileg fejezte ki s az elnök indítványához képest 
őt az igazgató bizottság tagjává választotta. A 
távozó titkár helyére dr. Schlammadinger Jenó 
ügyvéd választatott meg.

—  Gfibsl J György a városi polgári, elemi 
és iparos iskolák igazgatója —- a mint értesü
lünk-beadta kérvényét az iránt, hogy szeptem- 
teinber elsejétől teljesen nyugalomba vonulhasson. 
Egészségi állapota helyreállott ugyan, de a nagy 
munka, a melyet a mindig lelkiismeretes, pon
tos és szorgalmas igazgató az ő nagy tevékeny
séget igénylő állásában kifejteni szokott, akadá
lyul szolgálnának neki arra, hogy életének hát
ralevő napjait csendes nyugalomba tölthesse. 
Pedig ha valaki, úgy ő megérdemli a nyugal
mat s hogy fáradságos, testet-lelket emésztő munka 
után pihenésben tölthesse életének hátralevő éveit.

■— EtkiivS. Dr. Frisch Adolf, az orvosi kar 
egyik fiatal, rokonszenves tagja f. hó 17-én d. u. 
fél 2 órakor tartja esküvőjét a helybeli izr. ima
házban Baseli Adolf helybeli lakos szép és ked
ves leányával, Juliskával.

—  A lovasberényi szerelmi dráma. A lapunk
ban már említett lovasberényi kettős öngyilkos
ság részleteiről a következőkben számolunk be: 
F. hó 3-án d. é. 9 óra tájban Elbert József me
zőőr jelentést tett a községi elöljáróságnál, hogy 
a kath. temető mellett egy férti holtteste s egy 
súlyos sebektől vérző nő fekszik. A jegyző azon
nal a  . helyszínére ment, a leányt kihallgatta, a 
ki előadta, hogy Kenyér Julianna 16 éves, pá- 
kozdi illetőségű, budapesti gyári munkás; a férfi 
pedig Albrecht József lovasberényi illetőségű, bu
dapesti lakos napszámos. Együtt jöttek Lovas- 
berénybe, a hol reggel 4 óra tájban a temető 
mellett közös elhatározással meg akartak halni. 
Albrecht először őt mellbe, majd fejbe lőtte s 
halántékon lőtte magát. A férfi mintegy 2 órai 
kínlódás után meghalt. A fegyver nem volt fel
található az öngyilkosok közelében. Erre vonatko
zólag a leány elmondta, hogy a lövések megtör
ténte után egy, a közelben dolgozó kaszás ember 
szaladt hozzájuk s miután Albrecht zsebeit ki-, 
kutatta, elmenekült. A revolvert valószínűleg az 
vitte el. A végzetes elhatározás indokolására a 
leány azt hozta fel, hogy szerették egymást, há
zasságra akartak lépni, de elháríthatatlan akadály 
jött. közbe. A súlyosan sebesült leányt tegnap 
óta a helybeli Szent-György közkórházban ápol
ják. A csendőrök a leány vallomása alapján 
megindították a nyomozást a halottrabló szemé
lyének kikutatása iránt. A leány arany nyaklán
cát, napernyőjét, Albrecht óráját, botját, szivar
tárcáját s 1 k. 36 fillér készpénzt egy közeli 
széndboglyában elrejtve megtalálták, a tettest pe
dig Börgönd pusztán érték utói Grnber József 
lovasberényi lakos személyében, a ki tettét be is 
ismerte.

— A moóri fÖHOlgtbiró, mint már jeleztük, 
önmága éllen vizsgálatot kért. A vizsgálat foga
natosítása végett Huszár Ágoston alispán tegnap 
Moórbtt vplt, tüzetes vizsgálat alá vette a főszol
gabírói hivatal ügykezelését. A vizsgálati jegyző
könyv most kiadatik a tiszti ügyésznek vélemény- 
adás' ivégétt s aztán a vizsgálatra hivatott bizott
ság meghozza határozatát. Addig ez ügygyei 
nem foglalkozunk.

Hangvorooiiy. A délivasuti műhely dal
egyesületé f. hó 8-án, azaz vasárnap, a Tremkó- 
féle"} vendéglőben ifj. Jámbor Zsigmond egyleti 
karmester vezetése alatt s a műhely zenekarának 
szives közreműködésévél hangversenyt rendez, 
mélyre a  nagyérdemű közönséget tisztelettel meg
hívja az Elnökség.
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. . .  ~  ZilMWttgák. Kétszer egymásután előkelő 
közönségnek volt gyülhelyé a főgymnázium dísz
terme- Először Lccb Erzsiké és Mariska zongora
tanárnők számoltak be egy évi sáfárkodásükról, 
majd Námessy Mariska zongoratanárnő mutatta 
be tanítványaival fáradozásáénak gyümölcsét. — 
Örvendhet Székesfejérvár közönsége, hogy zenei 
téren oly erők állnak rendelkezésére, a kik nem 
kiméivé időt s  fáradságot, minden tudásukkal szol
gálják a művészet e szép nemét s hogy eredmé
nyesen, arról a legutóbbi zenevizsgán bárki meg
győződhetett.

— A caendőrtég káréból. Matekovich Lajos 
őrnagy, Jl-od törzstiszt a helybe’i csendőrség he
lyettesparancsnokává neveztetett ki. Syman Jó
zsef őrnagy, Il-od törzstisztnek a beteglétszámon 
felüli vezetése elrendeltetvén, helyette Fery Osz
kár százados Ungvárról ide helyeztetett át és ! 
megbizatott a 11-od törzstiszti teendőkkel.

—  A moóri járvány terjedése. A kanyaró, 
vörheny és difteritisz mindegyre szedi áldozatait 
Moórott Alig van ház, a hol ragályos beteg ne 
volna. A tehetősebb, szülők vidékre küldik gyer
mekeiket. Két héttel ezelőtt a veszedelmes jár
ványt már kifojtottnak hitték és újból megnyíltak 
a tizenegy héten át zárva voit iskolák ajtai. A 
kór azonban csak hamu alatt szunnyadó zsarát 
volt, hogy azután annál erősebben törjön ki. A 
járvány újból kezd dühöngni, ugyannyira, hogy 
nemcsak az összes népiskolákat volt most már 
kénytelen a hatóság bezáratni, hanem minden 
gyülekezés, csoportosulás, sőt — tekintettel a 
közegészségügy felette veszedelmes állapotára — 
még a templomban való tömegesebb együttlét is 
tiltva van. A f. hó 15-ére tervezett bérmálás is 
még eddig bizonytalan időre el lesz halasztva. A 
népiskolákban az idén meg sem tarthatják az évi 
záró-vizsgálatokat. A járványnak nemcsak gyer
mekek, hanem felnőttek is esnek áldozatul és 
újabb hatósági rendelet folytán a járvány halott
jait 36 órán belül kell eltemetni. Brunner Istvánné 
26 éves és Hübler Ferencné 20 éves asszonyok 
vörhenyben haltak meg. Az illetékes helyi ható
ságok mindent elkövetnek, ̂ hogy a járványt el
fojtsák, a köznép tudatlansága miatt azonban 
minden fáradságuk kárba vész. Hozzájárul a jár
vány terjesztéséhez, hogy nincs járványkárház. 
A  jobbára túlzsúfolt lakások inficiálva vannak.

—  Változótok a megyei tisztikorban. Udvardy 
Sándor megyei főszámvevő és Mészáros László 
ellenőr f. hó 1-én nyugalomba vonulván, ezek 
helyébe báró Fiáth Pál főispán a főszámvevői 
állásra Szabó József árvaszéki számvevőt, ellen
őrré pedig Vida Pál árvatári könyvvezetőt ren
delte ki.

—  Az agg honvédeknek. A régi dicsőségnek 
vitéz és a nemzet nagy történetkönyvébe arany 
betűkkel bejegyzett hőseiről mindig szívesen em
lékezünk. Hiszen oly kevesen vannak már belő
lük. A halál, a nagy kaszás mindennap — s bi
zony-bizony mindig kevesebbet — soroz be oda, 
a hol a közdelem után babért osztogatnak és 
örökös béke vár a harci riadó után. Ki ne örven
dene azon, ha azoknak a jó öreg honvédoknak 
örömét látjuk, ha a késő aggkor örömeit valaki 
számukra minél kellemesebbé tenni igyekszik. 
Örömmel értesülünk, hogy Lehóczky Dániel, rác- 
almási földbirtokos, a ki maga is karddal kezé
ben harcolt nemzetünk jogaiért és dicsőségéért, 
megemlékezett az ő jó öreg bajtársairól és három 
hektoliter jó bort küldött az agg honvédok men- 
házába Budapestre. Legyen nekik egy-két jó nap
juk, hadd villanjon fel szivükben a regi tűz, 
hadd emlékezzenek örömmel vissza azokra a 
nagy dicsőséges napokra, a mikor dörgött az 
ágyú, s ropogott a puska, csengett, villogott az 
acél, a mikor piros vérrel öntözték a mező virá
gait s ha száz sebtől véreztek is, még a halál 
ölelése közt is azt suttogta ajkuk: Előre fink, 
előre! Bizonyára össze fogják koccintani a poha
rat, öreg szivükből s remegő ajkukról áldás fog 
fakadni arra, a ki most is igaz bajtársuk, a  mi
kor annyian megfeledkeznek már a  jó öreg hon
védőkről.

— Jóváh&gyoti alapszabályok. Az „Ercsi-i 
műkedvelő daltársulat" és a „Verebi polgári kör" 
alapszabályait a  belügyminiszter jóváhagyta.

3.

— Várni fürdik. A hosszú zord tavaszt 
tikkasztó kánikula váltotta fel s  ez a  körülmény 
teszi aktuálissá, hogy olvasóinkat értesítsük für
dőink megnyitásáról. A malomcsatomábeli köz
fürdő már napokkal ezelőtt átadatott a közönség 
használatára a  következő dijak mellett:

Egyszeri fürdésért, mely egy órahosszán 
túl egészségi szempontból sem terjedhet, szemá- 
lyenkint 6 fillér fizetendő. Egy külön zárkáért 
egy fürdés után 10 fillér, egy úszónadrágért 4 
fillér, egy lepedőért 6 fillér jár.

A rózsáskerti fürdő használati dija a  kö
vetkező :

Egyszeri fürdésért, mely egy órahosszán 
túl egészségi szempontból sem terjedhet, sze- 
mélyenkmt 10 fillér fizetendő. Egy külön zár
káért egy fürdés után 10 fillér, egy úszónadrágért 
6 fillér, egy lepedőért 10 fillér, egy törülközőért 
4 fillér dij jár. Gőzfürdőjegy 70 fillér. Kádfürdő
jegy 60 fillér. Porcellánkád fürdőjegy 1 korona. 
Zuhany fürdőjegy 50 fillér, de az a gőzfürdő 
nélkül ezen díjért csak délután használható. Gőz
fürdő és zuhany minden pénteken délelőtt és 
délután kizárólag a nők rendelkezésére álL

—  A tolonckiaauzoiy. Városunk türelmes 
közönsége, úgy látszik, többé nem alkalmas fe
jős tehén az extravagáns kisasszony számára, 
mert az egy hónappal ezelőtt megjelent s azóta 
napvilágot nem látott „Adria" hetilap szerkesz
tője az előfizetők legnagyobb örömére állomást 
változtat s erről a „Budafok és Vidéke" a követ
kező sorokban ad hirt:

„Simli Mariska, si saját szavai szerint „po
litikai izgatás büntette" miatt a főváros terüle
téről kitütatott, községünk birájának levelet irt, 
melyben bejelenti azon szándékát, hogy laká
sát Budafokra szeremé áttenni s egyidejűleg 
az általa szerkesztett „Adria" cimü képes heti
lap szerkesztőségét is innen vezetni. Ígéretet 
tesz arra, hogy semmiféle politikai mozgalmat 
nem szervez és abban részt nem vesz. „Nyárs
polgári csendes lakó“-nak ajánlkozik."

Mi szerencsés utat kivánunk a távozónak.
—  A „Széketfejérvári Ev. Ref. Dalárda" f.

évi junius 15-én a Latzkovits-féle vendéglő kert
helyiségében (Budai-ut) saját könyvtára javára a 
dalárda közreműködésével s világpostával egybe
kötött zártkörű táncmulatságot rendez. Kezdete 
este fél 9 órakor. Belépti-dij: Személyjegy 1 k., 
családjegy 1 k. 60 üli. Műsor: 1. „Viharban", 
Dümer G.-től. 2. „Száll a daru", (népdal) Mo- 
csáry Imrétől. 3. „Rákóczy-Bcrcsényi emlékezete" 
(1730-ból) kuruc nóta Szőgyi Józseftől. 4. „A 
szerelem", népdal.

—  Takonykór. Ismét takonykóros megbete
gedés tartja izgalomban városunk lótartó közön
ségét. A Felmayer kékfestő gyár lovain az elmúlt 
szombat este a kocsis gyanús tüneteket vett észre 
s Gerő igazgató azonnal előhivatta Heiser mén
telepi főállatorvost, a ki konstatálta, hogy az

i egyik lovon határozottan megállapítható a takony
kor. Intézkedésére a lovakat a gyepmesteri telepre 
szállították ki s malleinozásnak vetették alá. Mint
hogy erre a lovak reagáltak, az egyik — sárga — 
lovat tegnap, párját a pejt pedig ma kiirtották. 
A gyár istállóját lerombolják s a földet fertőtle- 
nitik. A földmivelésügyi miniszterhez távirati je
lentés ment. Minthogy a lovak semmi más állat
tal nem érintkeztek, a város állategészségügye 
veszélyeztetve nincs.

—  Fogolykiaéret éa nyomaiba a eaendöraég- 
nél. Figyelemreméltó s közbiztonsági szempont
ból igen üdvös intézkedést léptet életbe a ma
gyar kormány'. Vidéken, községekben úgy a fo
goly kisérést, valamint a nyomozást is rendszerint 
a csendőrség teljesiti. Ebben a munkájában azon
ban ma igen gyakran föltartóztatja a csendőr
séget az a körülmény, hogy a vasutpénztárnál 
jegyet kell váltani. A pénztáros a vonat indulása 
előtt már nem ad jegyet és igy a nyomozó kö
zeg nem egyszer marad le a vonatról pár perc
nyi differencia miattakkor is, mikor gyors intéz
kedésre volna szükség. A bajon most úgy fognak 
segíteni, hogy a jövőben a kereskedelmi kor
mány megállapodik a  belügyi kormánynyal egy 
általány összegben, amelyet évenkint fizet és a 
csendőr épen úgy, mint a  pénzügyőr, jegy nél
kül iQazhfltik-



4
FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

—  LSvöltle. Tekintettel arra, hogy vasárnap 
ifjúsági tornaverseny lesz, a honvéd zenekar pe
dig Keszthelyre a Festetich-szobor leleplezesere 
rándul á t : a tervezett ünnepély és tancmulatsag 
jövő vasárnapra azaz f. hó lo-ikére elhalasztatik. 
■\ rendes céllövészet és tekeverseny — cigány
zene mellett — megtartatik. A bemenet díjtalan.

—  '  reálisták táncmulatsága. A székesfejér- 
vári állami főreáliskola ifjúsága f. hó 2ü-an (csü
törtökön) az írj. zenekar javára, sajat helyiségé
ben hangversenynyel egybekötött zártkörű tánc
mulatságot rendez. Kezdete este fél 8 orakor. 
Beléptidij: Személy-jegy 2 kor. Családjegy p kor. 
A hangverseny műsora: 1. Osszjátek. Előadja: 
az V. kér. honvéd-zenekar, Fricsay Richard ur 
vezetésével. 2. a) „Czigány-kar,“ Véber Károlytol. 
b) „Csinom-Palkó“ (kuruc-dal) Káldy Gyulatol. 
Énekli az ifj. énekkar, kiséri az V. kér. honved- 
zenekar. 3. Beethoven: Sonate appassionata. 1. 
rész. Zongorán előadja: dr. Lőwy károlyné ónagy
sága. 4. „Visszavárlak," Endrődi Sándor költe
ménye. Szavalja: Vámos Hugó ur az orsz. szín
művészeti akadémia növendéke. 5. H. YYieniavsky: 
l.egenda. Hegedűn előadja: Tomm Béla ur. Zon
gorán kiséri: dr. Lőwy Károlyné őnagysága. (>. 
„A műkedvelő fotográfus." (Vig monolog.) Rud- 
nyánszky Gy.-tól. Szavalja: Szabó Alajos ur. 7. 
„Búcsú az iskolától," Silcher Frigyestől. Énekli: 
az ifj. énekkar, a honvéd-zenekar kíséretével.

— A Villamos világítás. A közgyűlés meg
szavazta a villamos világítást, a szerződés sze
rint megállapitatott, hogy ha a szerződési jóvá
hagyás a minisztériumtól április végére leérkezik, 
1903 január 1-re tündéri fényben, villamos vilá
gításban fog úszni ősi városunk. A jóváhagyás 
késett ugyan egy hónappal, — a mint értesü
lünk — a jövő év elejére még is villanynyal fog
ják utcáinkat megvilágítani a mostani komisz, 
pislogó mécsesek és itt-ott lobogó gázlángok he
lyett. A villany-telepet közvetlenül a gáztelep 
mellett fogják építeni a Gáz-utca és Kórház-utca 
sarkán, a régi Rózsa-házban. Az építkezést, ille
tőleg átalakítást ott Say Ferenc építész fogja in
tézni. A társulat pedig egyidejűleg hozzá fog a 
villamos kábelek lerakásához, hogy még az év 
végére készen legyenek vele.

—  Az imaház tolvaja. F. hó 1-én reggelre 
a seregélyesi zsidó imaház perselyét felfeszitve 
találták s a benne levő 10—12 kor. készpénz 
hiányzott. A tettes Neuman Nemes Ernő pápai 
illetőségű zsidó tanító volt a kit tegnap a csen- 
dórség letartóztatott.

—  A székesfejérvári féltő kereskedelmi iskola
új épülete javára rendezendő ünnepély és az ezzel 
kapcsolatos mulatság kezd mindinkább szemlél- 
hetőbb lenni. A rendező bizottság, a mely már 
107 tagból fül, f. hó 3-án tartott ülésében az 
egyes bizottságok és a tisztikar által ajánlott ter
vezetből a következőket fogadta el kivitelre: A 
világitó bizottság Rauscher Béla d. v. műhely
főnök közbejöttével a Déli-vasut üzletigazgatósá
gát felkéri, hogy a helybeli műhelyben levő 12 
villanyos ivlámpát engedje át a bizottságnak, ezen 
kívül pedig lampionokkal lesz a kerthelyiség fel
díszítve. A sátorbizottság öt nagyobb sátort fog 
felállítani, a melyekben bor, sör, pezsgő, savanyu 
vizek, tralik, virág, konfetti és szerpentin lesz az 
c célra felkérendő hölgyek segélyével rendes ára
kon árusítva. Az clárusitásnál a ráerőszakolás ki 
van zárva. A művész bizottság az V. honvéd 
kerület zenekarát és cigányzenét vesz igénybe, 
ezenkívül a déli vasúti műhely dalárdáját íám- 
pionos szerenád rendezésére kéri fel; lesznek 
tov'ábbá jámbós csoportok, melyek a kert külön
böző részeiben magyar és olasz dalokat fognak 
énekelni ; lesz tarka színpad, a hol zenebohócok, 
akrobaták, gyors számolók, gyors rajzolók, gyors 
festők és cuplé énekesek fogják a közönséget 
mulattatni. Mindezeken felül pedig az alvó fakir, 
az újra összevarrott sziámi ikrek, és a tudós 
elefánt külön bódéban lesznek láthatók. Fel van 
véve továbbá a műsorba a kerékpáros virágkorzó 
virágcsatával egybekötve, kerékpáros lassú ver
seny, tekeverseny, lawn tennis verseny, világ- 
pósta, gyorsfényképészet és vetített képek bemu
tatása, mely utóbbinak keresztülvitelére az itteni

—  A fürdés áldozata. Alig van néhány nap 
óta meleg időjárás, a fürdés már áldozatot kí
vánt. Abán ugyanis a kis 9 éves Farkas Feri 
a napokban fürdés közben a vízbe fulladt. 
Mire észrevették, már a halállal vivődött s nem 
volt megmenthető az elemek.

-  Egy faiskola-felügyelői állásról. Birnbauer 
János szaári főtanitó levelére válaszul adjuk Ba
logh Sándor pázmándi főtanitó következő sorait:

Tekintetes Szerkesztő úr!
Becses lapja junius 3-iki számában Birn

bauer János szaári tanító kartársamtól egy' cikk 
jelent meg, a melyben e lap május hó 13-iki 
számában közölt levelemmel foglalkozik. Én 
a május hó 13-án megjelent számbani köz
leményemet az utolsó betűig fentartom és  ̂pedig 
a következő okból: / .  évi április hó 10-én egy 
szavahihető úri embertől —• erre tanúm is van 
— hallottam, hogy neki már jóval előbb Trexler 
István gyúrói tanító, ki bent járt a főbírói hiva
talban, azt mondta: „a Jl-ik felügyelőségre Balogh 
azért sem, hanem a szaári tanító lesz kinevezve 
Már most a ki tudja, hogy felterjesztés folytán a 
járási felügyelőt az alispán ur nevezi ki és május 
elején a kinevezés úgy is történt, a mint az 
eredeti forrásból „mondatott," úgy Trexler gyúrói 
tanítót vagy prófétának kell tartani, a ki ilyen 
formán az ősi-i embert is felülmúlja, vagy a má
sikat kell hinni. Egyik a kettő közül. Igaz-e vagy 
nem ? Ennek az ellenkezőjét csak a bolond
dal lehet elhitetni, de velem nem. A mi pedig 
kartársam többi okoskodását illeti, arra most már 
nem reíl ktálok, tette volna ezt a kellő időben. 
De mégis egy-kettőt nem hagyhatok. Én január 
hóban a főbíróhoz nem folyamodtam az állásért, 
mert még pályázat sem hirdettetett, én csak le
vélben kértem, hogy a kinevezés felterjesztésénél 
venné figyelembe hosszas gyakorlatomat stb. 
annak idején pártolókig terjesztene fel; sőt kér
tem esetleges utasítását, ha netán bélyeges kér
vényt vagy más okmányt kellene beküldeni. Ez 
mai napig is kezemben van, mert visszakaptam. 
Ami a 200 korona jutalmat illeti, azt sem az 
elöljáróság, sem a főszolgabiróság utján nem kap
tam, tehát nincs mit köszönni, hanem egyenesen 
a kir. tanfelügyelőség utján és felterjesztésére, a 
hova mellékelve volt a kezelt faiskola rajza, ki
mutatva benne az összes faállomány. Ami pe
dig az én szakképzettségemet illeti, az igaz 
hogy 10 napos gyümölcsészeti tanfolyamot nem 
végeztem, de 14 évi gyakorlat és pedig eredmé
nyes gyakorlat, azt hiszem, kedves kartársam 10 
napos gyümölcsészeti tanfolyamával csak felér.

A ki még 10 napos tanfolyamot végzett, 
annak még nincs mit hetvenkednie, az a „kitün
tetettel" szemben még nem verheti egész téglá
val a mellét, hogy hát im, nézd világ és bámulj! 
„10 napos kurzust végeztem!" Mert 14 évi ered
ményes gyakorlat és 10 napos gyüm. tanfolyam 
között — ha nem elfogultak — még a szaáriak 
is különbséget tudnak tenni. Hisz maga a föld- 
mivelésügyi miniszter ur szakképzetteknek tartja 
mindazon faiskola-kezelő tanítókat, a kik már fa
tenyésztési jutalmat nyertek.

De hát meg van-e szaári kartársamnak a 
gyümölcsészetről a 10 napos kiképezése és meg 
is szeretném látni, mert épen az ő Trexler jóba
rátjától Pátkán, április 22-én 12— 15 kartársam 
jelenlétében hallottam, hogy a szaári kartársam 
csak szőlészeti kurzus végzett. Ha ennek ellen
kezőjét hallottam volna — Trexler úrtól — bi
zonyára meg is Írtam volna, hogy kívülem van 
még egy 10 napos „szakképzett" is. De ezt még 
látni szeretném.

Pázmándon, 1902. junius 4.
Balogh Sándor.

—  Névváltoztatás. Kiskorú Bruszt Jenő és 
Sándor székesfejérvári lakosok vezetéknevüket 
belügyminiszteri engedéllyel „Bánó-"ra változ
tatták.

— Harcászati megbeszélés. A helyben állo
másozó 17. honv. gy. ezred legénysége f. hó 4-én 
Sarosfai Bittó Gyula százados parancsnoksága 
alatt Pákozd felé kivonult. Ugyanekkor Jámbor 
Ferenc vezérkari százados a Pákozd melLú, 
^48-ban lefolyt csatáról megbeszélést tartott, raely-
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KRAUSZ F. VILMOS
Basa-utca 2. szám.
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